
Centurion Ear Defender Clip Codes: S570 for Connect slot 1100/1125, Miner, Reflex, Concept

& Vulcan (C), S575 for Vision helmets (V), 

S565 for Euro slot 1100/1125, Reflex, Concept & Vision helmets (E)

S41 & S42 OORBESCHERMERS

Normen & Markeringen

De op de helm gemonteerde oorbeschermers voldoen aan EN 352-3:2002 .Oormoffen verbonden aan een indus-

triele veiligheidshelm

MONTEER EN GEBRUIK ALLEEN MET CENTURION HELMEN ZOALS HIERBOVEN VERMELD

Advies aan Gebruikers

Deze op de helm gemonteerde oormoffen zijn in de grote maat series. Materialen die in aanraking kunnen komen

met de huid van de dragger kunnen allergische reacties vervoorzaken voor de ontvankelijke individueel.Voor meer

informatie contact de fabrikant. Oorbeschermer/veiligheidshelmen combinaties die voldoen aan EN 352-3:2002 zijn

in "Medium" maat serie' of Kleine maatserie of Grote maatserie. De Medium maat combinatie past het grotendeel

van de dragers. Kleine en grote maten zijn ontworpen voor diegene voor wie medium maat oorbeschermers vei-

ligheidshelmen combinaties niet geschikt zijn. Voor specifieke maten wend uw zich tot de product verpakking. Het

gemlddelde gewicht van S41 type oorbeschermer is 171 gram. Het gemiddelde gewicht van S42 type oorbescher-

mer is 240 gram.

Slijtage & Verzorging

Veiligheidsprodukten kunnen schoongemaakt worden met warm water en een specifieke zachte doek om krassen

te voorkomen. Zorg ervoor dat alle operative delen niet zijn beschadigd. Bewaar en vervoer in de originele gesloten

verpakking (tussen 0°C & +30°C) gedurende maximal vijf jaar en vermijd direct zonlicht. Het product heeft een

gebruiksleven van maximal vjif jaar.. Oorbeschermers en vooral oorbeschermkussens kunnen met gebruik ver-

slechteren en moeten regelmatig nagekeken worden voor scheuren en lekkages. Dit product kan tegenstrydig zijn

getroffen door zekere chemicalien. Voor verdere informatie went U zich tot de fabrikant.

Plaatsing & Aanpassing

Monteren, aanpassen en onderhouden volgens de instructies van de fabrikant.  Ten alle tijden gedragen worden in

een luidrichtige omgeving en regelmatig geinspecteerd. Als de aanbevelingen niet worden gevolgd kan dit de

bescherming gegeven door de oorbeschermer/veiligherdshelm combinatie gevaren. De oorbeschemers dienen

daarna neergelaten te worden zodat het hele oor  in de kop van de oorbeschermer zit met het sluitvak in direct con-

tact met het hoofd, niet met het helmharnas. Centurion oorbeschermers zijn vervaardigd van stevige warmtever-

vormbare materialen voor een lange levensduur. Oorkussens zijn gemaakt van uitgezet PVC, oordichting is gevuld

met Polyurethane schuim. Een hygiene uitrusting is verkrijgbaar - S44 voor S41 en S73 voor S42. Zie beneden voor

montage instructies voor kussens en schuimrubber kussens

Montage Instructies (Verwend u zich naar de vespakking voor verzachtings informatie)

Monteren van oorbeschermer aan helm: Verwend u zich naar de achterzijde van de oorbeschermer clip en plaats

deze op gelyke clip type op de helm. Voeg het midden gedeelte van de clip in de helm accesoiren glenf en druk

voorzichtig op de plaats.

Montage van clip op oorbeschermer: Indien clip niet is aangepast op de oorbeschermer, selecteer de juiste clip

overeenkomstig aan het helm type.  BELANGRYK. Voor clip/helm overeenstemming verwend u zich naar bovenzi-

jde van de pagina. Wanneer een helm clip is bevestigt op de oorbeschermer kan deze meer worden verwijderd.

Monteeren: Bevestig een paar clips in de zijkant van de accessoiren gleuven in uw helm. Plaats de bovenkant van

de oorberchermer romp aan het onderste deel van de accessoiren clip, die al op de helm gemonteerd is. Gebruik

redelijke druk en verbind de oorberchermer in de accessoiren clip (er is een hoorbare klik). Dit maakt het mogelijk

dat de oorberchermer wordt geroteerd binnen de clip

S42  - Het ofgeronde gedeelte van de cup met ingezet logo moet wanner gedragen aan de onderzijde geplaatst wor-

den. S41  oorberchermers zijn symmetrisch en kunnen op beide posities gedragen worden.

Kussens S42: Wanneer vervangen, verwijder het van kleefband voorziene kussen van de zwarte ring. Verwijder

achterzijde van het nieuwe zelfklevend kussen en plaats op ring in de zelfde positie als het oude kussen. S41 Druk

dit stevig aan en zorg ervoor dat het stevig aangekleefd is.

Schuimrubber kussens S42 . Bij vervanging, zorg ervoor dat het dikke grijze kussen eerst in de kop geplaats wordt

met het smalle blauwe kussen boven op het grijze. Zorg ervoor dat de kanten niet uitsteken. S41  Plaats schuimrub-

ber in de kop, zorg ervoor dat de kanten niet uitsteken.

Om de beste prestatie te verkrygen is het belangryk dat deze geschikt is voor de drager. Het is noodzakelljk om een

good komfortabele dichting van het kussen te krijgen aan ieder oor. Er mag minimal of geen obstructies zijn op deze

plaats. Het is befangrijk dat geen deel van aan van belde oorbeschermer kop in contact komt met de helmschaal of

elkander deel van de helm (dit kan een nadelige invloed hebben op de statistiek prestatie). Draaí of her-positie de

kop en zorg dat er geen contact is. Als er aanhoudend contact is, zijn deze oorbeschermers niet gerchikt voor de

dragger. Het wordt aanbevolen dat een  alternative oorbeschermer gekozen wordt als enlge pasvorm criterium niet

voldoet. De annpassing van hygiene kappen op de kussens kan de geluids prestatie van de oormoffen beinvloeden.
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